
Apollo S90

Nr modelu: U3820 
Apollo S90 9.1-kanałowy odłączany soundbar z podświetleniem i Dolby Atmos 

Instrukcja obsługi 



Tył lewy/prawy 
Przewód surround (6 m) 

Apollo S90

Nr modelu: U3820 

1 LISTA AKCESORIÓW 

2 STEROWANIE SOUNDBAREM 

Instrukcja obsługi 

Jednostka centralna Głośnik surround x2 Subwoofer Lewy submoduł & Prawy submoduł
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+1 888-598-8875  (USA) Pon-Pt 9 :00–17:00 (PST)
+49 89-628-25828 (UE) Pon-Pt 9 :00–17:00 (CET)

Zeskanuj kod, aby 
pobrać aplikację 

JESTEŚMY 
DLA CIEBIE 
DOSTĘPNI 

Możesz także wyszukać „ULTIMEA” w Google 
Play lub Apple Store, aby pobrać aplikację.

Panel sterowania 
1 ì    î: Przycisk zasilania 

Naciśnij, aby włączyć / przejść w tryb gotowości.
ì      î: Źródło 
Naciśnij, aby przełączać kanały:
eARC-HD IN-OPT(OPTYCZNE)-BT-AUX-USB. 

2

3 ì î: Bluetooth

4

5

Naciśnij, aby przełączyć na kanał BT i wejść w tryb parowania. 
Przytrzymaj przez 3 sekundy, aby rozłączyć bieżące urządzenie i 
wybrać nowe urządzenie ręcznie na telefonie ko-
mórkowym / PC / TV (ID BT: Apollo S90). 
ì     î: Ściszanie 
ì î: Zwiększ głośność 

support@ultimea.com

support.ultimea.com

Wyszukaj „ìULTIMEAî” w mediach społecznościowych.

Apollo S80

Nr modelu: U3800 

Instrukcja obsługi 

Instrukcja obsługi 

Kabel HDMI Cyfrowy 
kabel optyczny 

Zasilacz Kabel audio stereo 3,5
mm do RCA 

Zestaw montażowy do ściany 

12

Uchwyt ścienny 

6

Podstawa Pilot zdalnego sterowania 

Lewy/Prawy przód 
Kabel do soundbara 

Połączenie (2m) 

Lewy/Prawy przód 
Kabel do soundbara 

Połączenie (100mm) 

Kabel zasilania sub-
woofera 

1

Śruba montażowa 

61



Naciśnij, aby regulować jasność wyświetlacza na 5 poziomach. Przytrzymaj 
przez 3 s, aby wyłączyć wyświetlacz LED.

ì î: HD IN

Naciśnij, aby przełączyć na kanał HD IN. 
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ì î: Xupmix

ì î: SUB PAIR

Pilot zdalnego sterowania 
1

Naciśnij, aby włączyć / przejść w tryb gotowości.
ì î : Przycisk zasilania

3 ì î: eARC

5 ì î: AUX

2

6

Naciśnij, aby przełączyć na kanał AUX. 

ì î: BT

4

Naciśnij, aby przełączyć na kanał OPTICAL. 
ì î: OPT

Naciśnij, aby przełączyć na kanał BLUETOOTH. 

7 ì î: USB

Naciśnij, aby przełączyć na kanał USB. 

Naciśnij, aby przełączyć na kanał HDMI eARC. 

8

Dotyczy tylko trybów BT i USB: Przejdź do następnego utworu.
ì î: Next

9

Dotyczy tylko trybów BT i USB. 
ì î: Play / Pause

10

ì î: MUTE

Domyślne ustawienie to „włączone”, umożliwiające jednolite stero-
wanie włączaniem i wyłączaniem 6 trybów efektów dźwiękowych.
Xupmix włączony: Dźwięk kanału surround będzie dostarczany 
przez bogaty sygnał wielokanałowy przetworzony algorytmem, 
oferujący bardziej immersyjne doznania słuchowe.
Xupmix wyłączony: Dźwięk kanału surround będzie optymalizowany na 
podstawie sygnałów z kanałów lewego i prawego przy użyciu algorytmu, 
co skutkuje szerszym efektem pola dźwiękowego.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby wprowadzić Soundbar w 
tryb gotowości do parowania z subwooferem.

11

ì î: Głośność +

14

ì î: Poprzedni

15

ì î: Głośność -

13

12

Tylko w trybie BT i USB: Przejdź do poprzedniego utworu. 

17 ì î: BASSMX

18 ì î: MIDRANGE

19 ì î: TREBLE

20

î.

21

î.

22

î.

23

î.

24

î.

25

î.

ì î: FILM
Naciśnij, aby przełączyć na tryb FILM, na wyświetlaczu pojawi się: ì

ì î: MUZYKA
Naciśnij, aby przełączyć na tryb MUZYKA, na wyświetlaczu pojawi się: ì

ì î: GŁOS
Naciśnij, aby przełączyć na tryb GŁOS, na wyświetlaczu pojawi się: ì

ì î: SPORT

Naciśnij, aby przełączyć na tryb SPORT, na wyświetlaczu pojawi się: ì

ì î: GRA
Naciśnij, aby przełączyć na tryb GRA, na wyświetlaczu pojawi się: ì

ì î: NOC
Naciśnij, aby przełączyć na tryb NOC, na wyświetlaczu pojawi się: ì

26 ì î: DŹWIĘK PRZESTRZENNY

27 ì î: PODŚWIETLENIE RGB

ì î: ŚCIEMNIACZ LED16

Naciśnij, aby dostosować poziom basu, na wyświetlaczu pojawi się:

î,

ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î,

ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, “

Naciśnij, aby dostosować poziom średnich tonów, na wyświetlaczu pojawi się:

î,

ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î,

ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, “

Naciśnij, aby dostosować poziom wysokich tonów, na wyświetlaczu pojawi się:

î,

ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î,

ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, "

Naciśnij "+" lub "-", aby dostosować jasność efektów świetlnych RGB. Krótko naciśnij środkowy przycisk, aby włączyć i przełą-
czyć tryb efektu świetlnego, przytrzymaj przez 3 sekundy, aby wyłączyć efekt świetlny.

Naciśnij, aby dostosować poziom dźwięku przestrzennego, na wyświetlaczu pojawi się: î, ì î, ì î, ì î, ì î,

ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î, ì î.
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4 PANEL TYLNY 

3 MONTAŻ SOUNDBARA 

FR: PRAWY PRZÓD
Służy do podłączenia urządzenia pomocniczego z prawej strony 

DC IN

AUX

OPTYCZNE 
USB

Obsługuje pliki MP3 przy maksymalnej pamięci 128 GB 

HDMI DO TELEWIZORA (eARC) 
HDMI WEJŚCIE 
FL: PRZÓD LEWY

Służy do podłączenia urządzenia pomocniczego po lewej stronie 
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1

2

3

Odłączony i ustawiony na podstawie: 

Ustaw soundbar na podstawie i dopasuj styki. 
Obróć, aby podłączyć do podstawy.
Podłącz Kabel 1 (FR) i Kabel 2 (FL) do połączenia soundbara. 
Uwaga: Przy podłączaniu kabla czerwony terminal podłącz do czerwonego portu, a biały
do białego portu. 

1

2

Poziome ustawienie: 

Usuń pokrywy po obu stronach urządzenia.

Wyrównaj styki trzech części.

3 Obróć, aby połączyć.

4 Podłącz Kabel 3 (FR) i Kabel 4 (FL) do
połączenia soundbara. 

1 2 3 4 5 6 87
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6 PODŁĄCZ DO TELEWIZORA PRZEZ OPTYCZNE / AUX 

OPTYCZNE 

OPCJA 1: OPTYCZNE 

Upewnij się, że port telewizora to OPTICAL OUT.
Podłącz oba końce kabla do portów OPTICAL – w te-
lewizorze oraz w soundbarze. 

Upewnij się, że wtyczka optyczna jest poprawnie wło-
żona, tak jak na ilustracji. Nie wkładaj wtyczki do 
góry nogami, aby nie uszkodzić kabla optycznego. 

WYJŚCIE 
CYFROWE AUDIO 

OPTYCZNE 

OPTYCZNE

AUX

OPCJA 2: AUX 

Podłącz kabel audio 3,5 mm – RCA do portu RCA 
AUDIO OUT w telewizorze. 

Upewnij się, że kolory końcówek kabla odpowia-
dają kolorom portów w telewizorze. 

AUX

WYJŚCIE AUDIO 
PRAWE LEWE

WEJŚCIE AUDIO 
PRAWE LEWE

W trybie optycznym : jeśli nie słychać dźwięku,  spróbuj ustawić wyjście audio telewizora na PCM: Ustawienia TV >  Ekran główny >  Ustawienia >  Dźwięk >  Cyfrowe wyjście audio >  PCM

1

2

1

2

Uwaga: Jeśli dźwięk pochodzi z wbudowanych głośników telewizora, wy-
cisz lub zmniejsz głośność telewizora. 

Uwaga: Pamiętaj, aby odłączyć kabel AUX od telewi-
zora i soundbara, gdy chcesz zmienić tryb. 

5 POŁĄCZ Z TELEWIZOREM PRZEZ HDMI OUT ARC 

eARC / ARC

HDMI

eARC eARC

Krok 1:
Podłącz jeden koniec kabla HDMI 
do portu eARC / ARC z tyłu tele-
wizora. 

Krok 2:
Następnie podłącz drugi koniec 
do portu eARC soundbara.

Krok 3:
Naciśnij przycisk „eARC” na pilocie,
aby wybrać źródło „eARC”.

Uwaga: Włącz funkcję „CEC” w telewizorze. 
Po podłączeniu eARC / ARC pilot telewizora może jednocześnie sterować soundbarem i telewizorem: 

Włączanie / tryb czuwania Regulacja głośności 

Uwaga:
Upewnij się, że HDMI w telewizorze obsługuje eARC, w przeciwnym razie sygnał audio Dolby Atmos nie będzie przesyłany.
Dolby Atmos : Jeśli oglądasz film w formacie Dolby Atmos, ustaw wyjście audio telewizora na Przekazywanie (
Pass Through):
Ustawienia TV > Ekran główny > Ustawienia > Dźwięk > Cyfrowe wyjście audio > Przekazywanie (Pass Through) 
DTS: Jeśli oglądasz film w formacie DTS, ustaw proszę wyjście audio w telewizorze na PCM：
Ustawienia TV > Ekran główny > Ustawienia > Dźwięk > Cyfrowe wyjście audio > PCM 

Jaka jest różnica między HDMI IN, HDMI ARC i HDMI eARC? 
HDMI IN to standardowe wejście HDMI, które pozwala podłączyć urządzenia do telewizora lub systemu audio. Obsługuje sy-
gnały audio i wideo, ale nie obsługuje kanału zwrotnego audio (ARC) ani rozszerzonego kanału zwrotnego audio (eARC). 
HDMI ARC to specjalny port HDMI umożliwiający dwukierunkową komunikację między telewizorem a systemem audio. Oznacza to, że
dźwięk może być przesyłany z telewizora do systemu audio, a system audio może wysyłać dźwięk z powrotem do telewizora. 
HDMI eARC (Enhanced Audio Return Channel) to zaktualizowana wersja HDMI ARC, obsługująca dźwięk wyższej jakości,
taki jak Dolby Atmos i DTS:X. 

1 2
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Naciśnij przycisk ì    î na soundbarze lub przycisk ì î na pilocie, aby przejść w tryb parowania 
Bluetooth. Przejdź do ustawień Bluetooth w telefonie, znajdź i wybierz „Apollo S90”, aby połączyć 
soundbar.

Apollo S90

Baterie nie są dołączone 

1

2

Uwaga: Jeśli urządzenie jest już w trybie Bluetooth i połączone, przytrzymaj przycisk „    ” przez 3 sekundy, aby 
rozłączyć bieżące urządzenie i ręcznie wybrać nowe urządzenie do połączenia na telefonie, komputerze lub 
telewizorze. 

7 POŁĄCZENIE Z BLUETOOTH 

9 PAROWANIE SUBWOOFERA

Subwoofer został sparowany z soundbarem w fa-
bryce. 
Jeśli nie słychać dźwięku z subwoofera, należy po-
nownie sparować soundbar z subwooferem. 

Krok 1:
Przytrzymaj przycisk „SUB PAIR” na pilocie przez 3 
sekundy , na wyświetlaczu pojawi się migający symbol 
„         ”.

Krok 2:
Przytrzymaj przycisk PAIR na subwooferze przez 5 sekund, 
biała dioda LED będzie szybko migać.
Biała dioda LED będzie świecić ciągłym światłem po po-
myślnym sparowaniu subwoofera. Krok 2Krok 1

5s3s

8 PODŁĄCZ DO SUBWOOFERA I GŁOŚNIKÓW OTACZAJĄCYCH 

SUB

PARA

Użyj tylnych kabli surround (SL i SR) do podłączenia 
subwoofera oraz głośników surround. Zwróć uwagę,
aby kolorowe złącza na głośnikach surround odpowia-
dały tym w subwooferze, i ustaw głośniki surround odpo-
wiednio. 

Użyj kabla zasilającego, aby podłączyć subwoofer do źródła zasilania. 

1

2
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10 OPCJI USTAWIENIA 

Odłączony i postawiony na podstawie 

Uwaga:Soundbar powinien być ustawiony na wysokości ucha lub nieco poniżej.

11 MONTAŻ NA ŚCIANIE 

991mm/39"

6mm/0.23 "

30mm/1.18"

Przegląd 

Ustawienie poziome 

06
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12 SPECYFIKACJE 

Soundbar

Subwoofer

Głośnik surround 

Opakowanie 

Waga netto 

Waga brutto 

1072 (S) x 107 (G) x 58 (W) / 42.2" (S) x 4.21" (G) x 2.28" (W) 

468 (S) x 288 (G) x 488 (W) / 18.43" (S) x 11.34" (G) x 19.21" (W) 

198 (S) x 112 (G) x 60 (W) / 7.8" (S) x 4.41" (G) x 2.36" (W) 

10.8kg / 23.8lbs

11.5kg / 25.4lbs

232 (S) x 232 (G) x 264 (W) / 9.13" (S) x 9.13" (G) x 10.39" (W) 

Numer modelu

Zasilanie 

Głośniki soundbara 

Pasmo przenoszenia 

Automatyczny tryb czuwania 

Moc w trybie czuwania 

Temperatura pracy 

Wersja Bluetooth 

U3820

DC18V 3A(Soundbar) / AC 100 - 240V ~50/60Hz(Subwoofer)

2" x 7 (Soundbar) + 2" x 2 (Głośniki surround) + 6,5" (Subwoofer) 

35Hz - 18kHz

Soundbar przejdzie w tryb czuwania, jeśli przez 15 minut nie będzie 
sygnału audio. Czas czuwania można ustawić w aplikacji. 

5.4

＜0 ,5W

0∞C - 35∞C / 32∞F - 95∞F
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Zgodność z przepisami FCC 

Ostrzeżenia CE 

OSTRZEŻENIA ISED 

Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję obsługi i zachować ją na przyszłość.
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

Nie dokonuj nieautoryzowanych modyfikacji produktu, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu, na-
ruszyć zgodność z przepisami, obniżyć wydajność systemu oraz unieważnić gwarancję.

Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny 

WŁAŚCIWE INSTRUKCJE UTYLIZACJI 
Ten symbol widoczny na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produktu tego nie wolno wyrzucać 
wraz z innymi odpadami gospodarstwa domowego po zakończeniu jego okresu użytkowania.
Aby zapobiec możliwym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzi wynikającym z niekontrolowanej utylizacji, należy oddzielić ten produkt od innych ro-
dzajów odpadów i poddać go odpowiedzialnemu recyklingowi, promując w ten sposób zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów materiałowych.

Użytkownicy indywidualni powinni skontaktować się ze sprzedawcą, u którego zakupili produkt, lub z lokalnym 
urzędem, aby uzyskać informacje na temat miejsc i sposobów ekologicznej utylizacji tego produktu.
Użytkownicy biznesowi powinni skontaktować się ze swoimi dostawcami i sprawdzić warunki umowy zakupu. 
Produkt ten nie powinien być mieszany z innymi odpadami komercyjnymi przed utylizacją.

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność,
mogą unieważnić prawo użytkownika do obsługi urządzenia.
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. 
Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom:

(1) To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń.
(2) To urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym takie, które mogą powodować niepożądaną pracę.
UWAGA: Ten sprzęt został przetestowany i stwierdzono, że spełnia granice określone dla urządzenia cyfrowego klasy B, 
zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Granice te mają na celu zapewnić rozsądną ochronę przed szkodliwymi zakłóceniami
w instalacji domowej. Ten sprzęt generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest 
zainstalowany i używany zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej.
Nie można jednak zagwarantować, że w konkretnej instalacji nie wystąpią zakłócenia. Jeśli ten sprzęt powoduje szkodliwe
zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można potwierdzić przez wyłączenie i ponowne włączenie urzą-
dzenia, użytkownik powinien spróbować usunąć zakłócenia, stosując jedno lub więcej z następujących rozwiązań:
- Zmienić orientację lub położenie anteny odbiorczej.
- Zwiększyć odstęp między urządzeniem a odbiornikiem. 
- Podłączyć urządzenie do gniazdka na obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
- Skonsultować się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym.

To urządzenie spełnia limity narażenia na promieniowanie FCC określone dla środowiska niekontrolowanego. To 
urządzenie powinno być zainstalowane i użytkowane w minimalnej odległości 20 cm od ciała. Ten nadajnik nie 
może być współlokalizowany ani pracować jednocześnie z inną anteną lub nadajnikiem. 

1） Nie instalować tego urządzenia w zamkniętej przestrzeni lub wnęce, takiej jak regał na książki czy podobny mebel, i 
zapewnić dobrą wentylację. Wentylacja nie może być utrudniona przez zasłonięcie otworów wentylacyjnych takimi przed-
miotami jak gazety, obrusy, zasłony itp. 
2） OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie należy narażać tego urządzenia na deszcz ani wilgoć. Urządzenie nie 
może być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie, a na urządzeniu nie mogą być umieszczane przedmioty wypełnione cieczami, takie jak wazony.
3）OSTRZEŻENIE: Wtyczka adaptera służy jako urządzenie odłączające, które musi pozostać łatwo dostępne.
5）Częstotliwość: 2 ,402 GHz–2,48 GHz
6）Maksymalna moc transmisji: 10 dBm

To urządzenie zawiera nadajniki/odbiorniki zwolnione z licencji, które są zgodne z wymaganiami Innovation, Science and Economic 
Development Canada dotyczącymi zwolnionych z licencji urządzeń RSS. Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom: 
(1) To urządzenie nie może powodować zakłóceń.
(2) To urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym takie, które mogą powodować niepożądaną pracę urządzenia.
Urządzenie spełnia kryteria zwolnienia z rutynowych badań określone w sekcji 2.5 RSS 102 oraz jest zgodne z normami RSS-102 dotyczącymi 
narażenia na promieniowanie RF; użytkownicy mogą uzyskać kanadyjskie informacje dot. narażenia na promieniowanie RF i zgodności.
Ten nadajnik nie może być współlokalizowany ani działać jednocześnie z inną anteną lub nadajnikiem. To urządzenie po-
winno być instalowane i użytkowane w odległości co najmniej 20 centymetrów od ciała.

Unikać upuszczania.
Nie demontować.
Nie zanurzać w wodzie.
Unikać skrajnych temperatur. 
Nie używać urządzenia na zewnątrz podczas burz.
Używać oryginalnych lub certyfikowanych kabli. 
Nie stawiać na urządzeniu niebezpiecznych przedmiotów (np. napełnionych cieczą, palących się świec).
Czyścić suchą, miękką, niepylącą ściereczką. Nie używać żadnych środków żrących ani olejów.

Aby uniknąć uszkodzenia słuchu, nie słuchać długo przy dużej głośności.
Nie narażać baterii na źródła ekstremalnego ciepła, takie jak bezpośrednie światło słoneczne czy ogień.
Optymalna temperatura pracy tego produktu i jego akcesoriów wynosi od 41∞F/5∞C do 95∞F/35∞C.
Adapter powinien być zainstalowany blisko urządzenia i być łatwo dostępny.
Nie używać produktu w środowiskach o ekstremalnym zimnie lub gorącu. Nigdy nie narażać urządzenia
na silne nasłonecznienie ani wilgotne środowiska.
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Terminy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, znak towarowy HDMl oraz logotypy HDMI są znakami towarowymi lub zarejestro-
wanymi znakami towarowymi HDMI Licensing Administrator, Inc. 

EN 55032:2015/A1:2020

EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

EN 50663: 2017

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

IEC 62321-3-1:2013

IEC 62321-4:2013+A1:2017

IEC 62321-5:2013

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-7-1:2015

IEC 62321-7-2:2017

IEC 62321-8:2017

Pełne imię i nazwisko: Yoyo.Yu 
Stanowisko: Kierownik ds. aprobat 
Podpis:
Miejsce/Data: Shenzhen, Chiny / 20 września 2024

Deklaracja zgodności 
My (Producent odpowiedzialny za tę deklarację)
Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
(Nazwa firmy)

20. piętro, budynek 4, Tianan Cloud Park, ul. Bantian, 
Dzielnica Longgang, Shenzhen, Chiny 518000
(Adres firmy) 

Oświadczamy na naszą wyłączną odpowiedzialność, że produkt 
Marka handlowa: ULTIMEA 
Nazwa produktu: Apollo S90 9.1-kanałowy odłączany so-
undbar z podświetleniem i Dolby Atmos 
Nr modelu: U3820 
Deklaracja ta dotyczy zgodności z zasadniczymi wyma-
ganiami określonymi w dyrektywie Rady dotyczącej zbli-
żenia ustawodawstw państw członkowskich odnoszących
się do dyrektywy RED (2014/53/EU) oraz RoHS (2011/65/
EU). Produkt odpowiedzialny za umieszczenie znaku CE,
zastosowano następujące normy:

Znaki towarowe：

Znak słowny BluetoothÆ oraz logotypy są zarejestrowanymi znakami towarowymi należącymi do Bluetooth SIG, Inc., a każde użycie tych znaków 
przez Ultimea Technology (Shenzhen) Limited odbywa się na licencji. Inne znaki towarowe i nazwy handlowe są własnością ich od-
powiednich właścicieli.

Dolby, Dolby Atmos oraz symbol podwójnego D są zarejestrowanymi znakami towarowymi Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Utwory poufne, nieopublikowane. Copyright © 2012-2024

Dolby Laboratories, Inc. Wszelkie prawa zastrzeżone.

EVATOST CONSULTING LTD Office 101 32

Threadneedle Street, Londyn, Wielka Bry-
tania, EC2R 8AY 

Ultimea GmbH

Buchenring 57, 22359 Hamburg, Niemcy 

@Dynanic Inc. Wszelkie prawa zastrzeżone, zarejestrowane w Sta-
nach Zjednoczonych i innych krajach. 
9804 Crescent Center Drive, Suite 604, Rancho Cucamonga, CA 91730

Wyprodukowano w Chinach 
Producent: Ultimea Technology (Shenzhen) Limited 
Adres: 20. piętro, Budynek 4, Tianan Cloud Park, ul. Bantian, Dzielnica
Longgang, Shenzhen, Chiny 518000

Apollo S90 9.1-kanałowy odłączany soundbar z podświetleniem i Dolby Atmos 
Nr modelu: U3820 

Skontaktuj się z naszym zespołem serwisowym w celu uzyskania wsparcia. Chętnie pomożemy.

Wyszukaj „ìULTIMEAî” w mediach społecznościowych.

Dane kontaktowe producenta: 

support.ultimea.com

support@ultimea.com

Pon-Pt 9:00–17:00 (CET) 
+49 89-628-25828 (UE)

Pon-Pt 9:00–17:00 (PST) 
+1 888-598-8875 (USA)

Pobierz aplikację Ultimea 



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem  oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe  informacje  o  warunkach  gwarancji  dystrybutora  /  producenta  dostępne  na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji
obsługi,  należy regularnie,  minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek
odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne  (czyszczenie)  lub  serwisowe.  Brak
poprawnej  konserwacji  (czyszczenia)  i  reakcji  w  chwili  wykrycia  stanu  odmienności  może
doprowadzić  do trwałego uszkodzenia produktu.  Gwarant  nie ponosi  odpowiedzialności  za
uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące obsługi urządzenia znajdują się w instrukcji  obsługi.  Zanim
zaczniesz  z  niego  korzystać,  zapoznaj  się  z  jej  treścią  i  stosuj  się  do  zawartych  w  niej
wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Bezpieczeństwo użytkowania głośnika:Unikaj wystawiania głośnika na działanie wilgoci,
deszczu lub cieczy – chyba że produkt ma deklarowaną wodoodporność (np. IPX).Nie używaj
głośnika w pobliżu otwartego ognia lub źródeł wysokiej temperatury, takich jak grzejniki.

Unikaj wystawiania głośnika na działanie wilgoci, deszczu lub cieczy – chyba że produkt
ma deklarowaną wodoodporność (np. IPX).
Nie używaj głośnika w pobliżu otwartego ognia lub źródeł wysokiej temperatury, takich
jak grzejniki.

Ryzyko zakłóceń elektromagnetycznych (EMC):Funkcja Bluetooth może powodować
zakłócenia w działaniu urządzeń medycznych, takich jak rozruszniki serca. Utrzymuj
bezpieczną odległość od takich urządzeń.Unikaj korzystania z głośnika w pobliżu innych
urządzeń elektronicznych, które mogą być podatne na zakłócenia.

Funkcja Bluetooth może powodować zakłócenia w działaniu urządzeń medycznych,
takich jak rozruszniki serca. Utrzymuj bezpieczną odległość od takich urządzeń.
Unikaj korzystania z głośnika w pobliżu innych urządzeń elektronicznych, które mogą
być podatne na zakłócenia.

Ochrona dzieci:Produkt nie jest zabawką. Przechowuj głośnik oraz jego akcesoria (np. kable
zasilające) w miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 8. roku życia.Nie pozwalaj dzieciom
samodzielnie ładować urządzenia.

Produkt nie jest zabawką. Przechowuj głośnik oraz jego akcesoria (np. kable zasilające)
w miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 8. roku życia.
Nie pozwalaj dzieciom samodzielnie ładować urządzenia.

Bezpieczeństwo baterii i ładowania:Używaj wyłącznie oryginalnych ładowarek lub kabli
dostarczonych przez producenta.Nie ładuj głośnika w pobliżu łatwopalnych materiałów.W
przypadku zauważenia uszkodzeń baterii lub nadmiernego nagrzewania urządzenia,
natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z serwisem.

Używaj wyłącznie oryginalnych ładowarek lub kabli dostarczonych przez producenta.
Nie ładuj głośnika w pobliżu łatwopalnych materiałów.
W przypadku zauważenia uszkodzeń baterii lub nadmiernego nagrzewania urządzenia,
natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z serwisem.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Konfiguracja Bluetooth:Przed pierwszym użyciem upewnij się, że głośnik został sparowany z
urządzeniem zgodnie z instrukcją obsługi.Funkcja Bluetooth działa najlepiej w odległości do
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


10 metrów bez przeszkód.Unikaj łączenia z urządzeniami niekompatybilnymi lub
niezabezpieczonymi.

Przed pierwszym użyciem upewnij się, że głośnik został sparowany z urządzeniem
zgodnie z instrukcją obsługi.
Funkcja Bluetooth działa najlepiej w odległości do 10 metrów bez przeszkód.
Unikaj łączenia z urządzeniami niekompatybilnymi lub niezabezpieczonymi.

Zalecenia dotyczące dźwięku:Aby chronić słuch, unikaj słuchania muzyki na maksymalnej
głośności przez dłuższy czas.Nie stawiaj głośnika w miejscach, gdzie wibracje mogą
spowodować jego upadek.

Aby chronić słuch, unikaj słuchania muzyki na maksymalnej głośności przez dłuższy
czas.
Nie stawiaj głośnika w miejscach, gdzie wibracje mogą spowodować jego upadek.

Przechowywanie i konserwacja:Przechowuj głośnik w suchym miejscu w temperaturze od 0°C
do 40°C.Regularnie czyść obudowę miękką, suchą ściereczką. Nie używaj chemikaliów ani
wilgotnych materiałów, jeśli urządzenie nie jest wodoodporne.

Przechowuj głośnik w suchym miejscu w temperaturze od 0°C do 40°C.
Regularnie czyść obudowę miękką, suchą ściereczką. Nie używaj chemikaliów ani
wilgotnych materiałów, jeśli urządzenie nie jest wodoodporne.

Dodatkowe środki ostrożności

Aktualizacje oprogramowania:Regularnie sprawdzaj dostępność aktualizacji
oprogramowania dla urządzenia w celu poprawy wydajności i bezpieczeństwa
Bluetooth.Pobieraj oprogramowanie wyłącznie ze strony producenta.
Regularnie sprawdzaj dostępność aktualizacji oprogramowania dla urządzenia w celu
poprawy wydajności i bezpieczeństwa Bluetooth.
Pobieraj oprogramowanie wyłącznie ze strony producenta.
Zabezpieczenia prywatności:W trakcie korzystania z funkcji Bluetooth upewnij się, że
urządzenie jest widoczne wyłącznie dla Twoich sparowanych urządzeń, aby uniknąć
nieautoryzowanego dostępu.
W trakcie korzystania z funkcji Bluetooth upewnij się, że urządzenie jest widoczne
wyłącznie dla Twoich sparowanych urządzeń, aby uniknąć nieautoryzowanego dostępu.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Ultimea  Technology  (Shenzhen)  Ltd. niniejszym  oświadcza,  że  typ  urządzenia  radiowego
Soundbar Ultimea Apollo  S90 jest  zgodny z  dyrektywą 2014/53/UE.  Pełny tekst  deklaracji
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/
ultimea

Adres producenta: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St. , Longgang Distric 4
518000 Shenzhen, cn

Częstotliwość radiowa: 2.4Ghz (2480Mhz - 2483.5Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie
może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla
środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu
zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska dotyczącymi
usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie
miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony. 
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Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE),
dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną
zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać
wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

Ultimea GmbH
Buchenring 57 
22539 Hamburg, Niemcy
support@ultimea.com

https://www.innpro.pl

	4262533460362_pl
	PL_instrukcja
	Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
	Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
	Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
	Dodatkowe środki ostrożności

	UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
	Ochrona Środowiska


